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H-7862
HANDS DOWN 
HAND DRYER

1-800-295-5510
uline.com

TROUBLESHOOTING

OPERATING ISSUE RECOMMENDATIONS

Doesn't turn on. Make sure wiring is properly connected to hand dryer.

If not properly connected, contact installer.

Turns on and off in error. Check that nothing is obstructing the cavity.

Remove objects from cavity.

Continues to run after hands have been 
removed.

A two second delay after hands have been removed is normal.

Not drying hands properly. Clear obstruction in inlet and monitor state of HEPA filter.

Follow maintenance recommendations.

Shuts off after a few seconds. Check that nothing is obstructing the cavity.

Remove objects from cavity.

Water accumulates in the base of the dryer. Make sure drain outlet is not blocked.

Clean and unblock drain outlet with provided wire brush.

Reflects a red light. Water tank is full.

Empty water tank and replace. Once water tank is empty red 
light will turn off.

Flashes a red light in the upper part of the 
front panel, while all other lights are turned off.

Contact Uline Customer Service at 1-800-295-5510.

Turns off when in use and starts again. Disconnect from power supply. Reconnect and wait six minutes 
before using.

Para Español, vea página 2
Pour le français, consulter la page 3.
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SECADOR DE 
MANOS VERTICAL

800-295-5510
uline.mx

H-7862

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEMA DE FUNCIONAMIENTO RECOMENDACIONES

No enciende. Asegúrese de que el cableado esté bien conectado al 
secador. 

Si no está bien conectado, llame al instalador. 

Enciende y se apaga por error. Revise que la cavidad no esté obstruida.

Retire el objeto de la cavidad.

Sigue funcionando después de que las 
manos han sido retiradas.

Un retraso de dos segundos después de haber retirado las 
manos es normal.

No seca las manos correctamente. Limpie de obstrucciones de la entrada y supervise el estado 
del filtro HEPA.

Siga las recomendaciones de mantenimiento.

Se apaga después de algunos segundos. Revise que la cavidad no esté obstruida.

Retire el objeto de la cavidad.

El agua se acumula en la base del secador. Asegúrese de que la salida del desagüe no esté bloqueada.

Despeje y limpie la salida del desagüe con el cepillo de 
alambre proporcionado. 

Refleja una luz roja. El tanque de agua está lleno.

Vacíe el tanque de agua y coloque de nuevo. Cuando el 
tanque esté vacío, la luz roja se apagará.

Parpadea una luz roja en la parte superior 
del panel frontal, mientras que las otras luces 
están apagadas.

Llame al Servicio a Clientes de Uline al 800-295-5510.

Se apaga cuando están en uso y vuelve a 
iniciar.

Desconéctela de la corriente eléctrica. Reconecte y espere 
seis minutos antes de utilizarla. 
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1 800 295-5510
uline.caSÈCHE-MAINS 

VERTICAL

H-7862

DÉPANNAGE

PROBLÈME RECOMMANDATIONS

Ne s'allume pas. Assurez-vous que le câblage est correctement raccordé au 
sèche-mains.

Contactez l'installateur dans le cas contraire.

S'allume et s'éteint par erreur. Vérifiez que rien n'obstrue la cavité.

Enlevez tout objet de la cavité.

Continue de marcher après avoir retiré les 
mains.

Un décalage de deux secondes est normal après avoir retiré les 
mains.

Ne sèche pas les mains correctement. Nettoyez les entrées de toute obstruction et inspectez l'état du 
filtre HEPA.

Observez les recommandations d'entretien.

S'éteint automatiquement après quelques 
secondes.

Vérifiez que rien n'obstrue la cavité.

Enlevez tout objet de la cavité.

L'eau s'accumule dans la base du  
sèche-mains.

Assurez-vous que la sortie de vidange n'est pas obstruée.

Nettoyez et dégagez le trou de vidange avec la brosse en fil de 
métal fournie à cet effet.

Réfléchit une lumière rouge. Le réservoir d'eau est plein.

Videz et replacez le réservoir. Une fois l'eau du réservoir vidé, la 
lumière rouge s'éteint.

Une lumière rouge clignote dans la partie 
supérieure du panneau avant tandis que les 
autres lumières sont éteintes.

Contactez le service à la clientèle de Uline au 1 800 295-5510.

S'éteint pendant l'utilisation et se rallume par 
la suite.

Coupez l'alimentation. Rebranchez et patientez pendant six 
minutes avant l'utilisation.


